
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree Gwaarayree, Fifth Mehl: 

ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸਤਨ ਅਗਤਨ ਤਨਵਾਰੀ ॥ 
By the Blessed Vision of the True Guru's Darshan, the fire of desire is 
quenched. 

ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 
Meeting the True Guru, egotism is subdued. 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਤਗ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਡ੉ਲੈ ॥ 
In the Company of the True Guru, the mind does not waver. 

ਅੰਤਮਿਿ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਤਿ ਬ੉ਲੈ ॥੧॥ 
The Gurmukh speaks the Ambrosial Word of Gurbani. ||1|| 

ਸਭੁ ਜਗੁ ਸਾਚਾ ਜਾ ਸਚ ਮਤਹ ਰਾਿੇ ॥ 
He sees the True One pervading the whole world; he is imbued with the True 
One. 

ਸੀਿਲ ਸਾਤਿ ਗੁਰ ਿੇ ਩ਿਭ ਜਾਿੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I have become cool and tranquil, knowing God, through the Guru. 
||1||Pause|| 

ਸੰਿ ਩ਿਸਾਤਦ ਜ਩ੈ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 
By the Grace of the Saints, one chants the Lord's Name. 

ਸੰਿ ਩ਿਸਾਤਦ ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਉ ॥ 
By the Grace of the Saints, one sings the Kirtan of the Lord's Praises. 

ਸੰਿ ਩ਿਸਾਤਦ ਸਗਲ ਦੁਿ ਤਮਟੇ ॥ 
By the Grace of the Saints, all pains are erased. 

ਸੰਿ ਩ਿਸਾਤਦ ਬੰਧਨ ਿੇ ਛੁਟੇ ॥੨॥ 
By the Grace of the Saints, one is released from bondage. ||2|| 

ਸੰਿ ਤਿ਩ਾ ਿੇ ਤਮਟੇ ਮ੉ਹ ਭਰਮ ॥ 
By the kind Mercy of the Saints, emotional attachment and doubt are 
removed. 



ਸਾਧ ਰੇਣ ਮਜਨ ਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 
Taking a bath in the dust of the feet of the Holy - this is true Dharmic faith. 

ਸਾਧ ਤਿ਩ਾਲ ਦਇਆਲ ਗ੉ਤਵੰਦੁ ॥ 
By the kindness of the Holy, the Lord of the Universe becomes merciful. 

ਸਾਧਾ ਮਤਹ ਇਹ ਹਮਰੀ ਤਜੰਦੁ ॥੩॥ 
The life of my soul is with the Holy. ||3|| 

ਤਕਰ਩ਾ ਤਨਤਧ ਤਕਰ਩ਾਲ ਤਧਆਵਉ ॥ ਸਾਧਸੰਤਗ ਿਾ ਬੈਠਣੁ ਩ਾਵਉ ॥ 
Meditating on the Merciful Lord, the Treasure of Mercy, I have obtained a seat 
in the Saadh Sangat. 

ਮ੉ਤਹ ਤਨਰਗੁਣ ਕਉ ਩ਿਤਭ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 
I am worthless, but God has been kind to me. 

ਸਾਧਸੰਤਗ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥੪॥੨੨॥੯੧॥ 
In the Saadh Sangat, Nanak has taken to the Naam, the Name of the Lord. 
||4||22||91|| 

 


